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Our	Lady	of	Mount		
Carmel	Parish-Shrine 
  

September 13, 2026 
Twenty-Fourth Sunday 
in Ordinary Time 

The	Italian	National	Parish	of	the	Archdiocese	of	Chicago	  
Served	by	The	Missionaries	of	Saint	Charles	–	Scalabrinians  

 
Staff 
Pastor 

Fr.	Leandro	Fossá,	C.S. 
  

Associate	Pastor 
Fr.	Richard	Bezzegato,	C.S. 
Fr.	Thanh	Khan	Vu,	C.S. 

  

Parish	Deacons	 
John	Battisto	 

Mario	Hernandez 
Giulio	Camerini 

  

Secretaries		 
Nancy	Diaz	 
Bianca	Lara 

  

  
Office	Hours	 

  
  

Monday	–	Friday	 
9:00	am—1:30	pm 
2:00	pm—7:30	pm 

  
Saturday	 

9:00	am	—	3:00	pm 
  

Sunday 
Closed 

  
Sunday	Mass	Schedule	 
5:30	pm	-	Sat.	Vigil	Mass 

7:45	am	-			English 
		9:00	am	-			Español	 
10:30	am	-	Italian 
12:00	pm	-		English	 
				1:30	pm	-	Español 
			5:00	pm	-		Español	 

  
Weekly	Mass	Schedule	 

  

English	 
			Monday	—	Friday		8:00	am	 

  

Español	 
						Lunes		a		Viernes	a	las	6:30	pm 

  

Italiano	 
Sotto	richiesta	 
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OUR	LADY	OF	MOUNT	CARMEL		—		Vision 
A	home	for	all	hearts,	fulϐilling	the	mission	of	Christ 

Mission	Statement 
Our	Lady	of	Mount	Carmel	is	a	Catholic	community	with	the	Blessed	Mother	as	a	guiding	star,	providing	a	

spiritual	home	built	on	a	strong	foundation	of	those	who	came	before	us.	 
A	home	served	by	the	Missionaries	of	St	Charles	Scalabrinians	leading	us	by	honoring	our	diversity	and	
building	God’s	Kingdom	with	genuine	hospitality	inviting	all	to	open	their	hearts	to	God’s	love	and	grace. 

+++ 
NUESTRA	SENǂ ORA	DEL	MONTE	CARMELO		—	VISIÓN 

Un	hogar	para	todos	los	corazones,	cumpliendo	la	misión	de	Cristo 
 

Declaración	de	misión 
Nuestra	Señora	del	Monte	Carmelo	es	una	comunidad	católica	con	la	Santıśima	Virgen	como	estrella	guı́a,	

proporcionando	un	hogar	espiritual	construido	sobre	una	base	sólida	de	quienes	nos	precedieron.	Un	hogar	
atendido	por	los	Misioneros	de	San	Carlos	Scalabrinianos,	guiándonos	a	honrar	nuestra	diversidad	y																

construyendo	el	Reino	de	Dios	con	una	hospitalidad	genuina,	invitando	a	todos	a	abrir	sus	corazones	al	amor	
y	la	gracia	de	Dios. 

 
+++ 

NOSTRA	SIGNORA	DEL	MONTE	CARMELO		-	VISIONE 
Una	casa	per	tutti	i	cuori,	compiendo	la	missione	di	Cristo 

 
Dichiarazione	di	missione	 

Nostra	Signora	del	Monte	Carmelo	è	una	comunità	cattolica	con	la	Beata	Madre	come	stella	guida,	offrendo	
una	casa	spirituale	costruita	su	solide	fondamenta	di	coloro	che	ci	hanno	preceduto.	Una	casa	servita	dai	
Missionari	di	San	Carlo	Scalabriniani	che	ci	guidano	onorando	la	nostra	diversità	e	costruendo	il	Regno	di	

Dio	con	una	vera	ospitalità,	invitando	tutti	ad	aprire	il	proprio	cuore	all'amore	e	alla	grazia	di	Dio. 
 

THE SCALABRINIAN MISSIONARIES 
AT MOUNT CARMEL SINCE 1905. 

 
 
 

Our Lady of Mt Carmel is served 
by the Congregation of the Missionaries of  

St. Charles Scalabrinians. 
We are a community of Catholic religious 

serving migrants and refugees of different cultures, 
religions and ethnicities in 32 countries. 

     The Congregation was founded in Italy  
on November 28, 1887 

by Saint John Baptist Scalabrini (1839-1905),           
bishop of Piacenza, Italy.  

     Our missionary focus is to be migrants 
with the migrants and to be in mission 

with people on the move, 
with a special priority for the poorest 

and neediest migrants. 



 

We encourage all to register 
at the Parish-Shrine.  

+  +  + 

Les invitamos a registrarse  
en el Santuario Parroquial. 

 

Support Staff  
 

Operation Director   
  Xochitl Duran 708.345.3632 

Religious Education     
   Sister Roschelle Isada, MSCS  708.344.4140 

Liturgy & Music Director     
   Liliana Bartolotta                lbartolotta@archchicago.org 
 
Community Center Social Service Director 
  Cinthya Aguirre 708.345.3632 
 

Sacramental Life  

Confessions  - Confesiones    
Thursdays — Jueves 
5:30 pm – 7:00 pm           
Saturdays —Sábados                                
4:00 pm—5:00 pm or by appointment /o con cita. 
 

Baptisms - Bautizos     
Contact the secretary at least a month in advance.                                             
Contactar a la secretaria por lo menos un mes antes. 
 

Weddings  - Bodas    
Contact the priest at least six months in advance.  
Contactar al sacerdote seis meses antes de la  ceremonia. 
 

Quinceañera               
Contactar a la secretaria cuatro meses antes de la ceremonia. 
 

Presentaciones 
Contactar a la Secretaria por lo menos tres semanas antes. 
 

Religious Services  

Novena  for Our Lady of Mt.Carmel 
Wednesdays  7:30 pm 
 

Adoration - Adoración al Stmo. Sacramento  
Thursdays  5:30 pm—6:30 pm 
 
 

Other Services  

Gift Shop Hours  -Venta de Artículos Religiosos  
During the regular office hours. 
Durante las horas de oficina 

Community Center -Centro Comunitario   
Social outreach Servicios a la comunidad  (708) 345 - 3632 

Food Pantry - Despensa de comida                                  
Wednesdays 3:30 pm —5:30 pm 

Religious Education — Office Hours/Horario de Oficina 
Tuesday  & Thursday - Martes y Jueves:  3:30pm —7:30pm 
Wednesday — Miércoles: 10:00am —5:00pm              
Friday—Viernes:              10:30am—12:00pm ; 3:30 –7:30pm 
Saturday—Sábado:            9:00am—3:00pm 

Catecismo 

Saturday - Sábados  3:30 pm — 5:00 pm  
Sunday - Domingos 10:00 am—11:30 am - 11:45 am -1:15pm 
    

Church Services  
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September 5 – September 6, 2026 

Regular Sunday Collection: $7,200.00 

Second Collection: $3,468.00 

Weekly Offering  

   Wedding Banns  
 

Nicholas Robert Cesario & Rebeca Saray Duarte 
Marquez...3 

Leandro Perez & Mayely Jimenez...3 
Antonio Garcia Barrera & Maria G. Duran 

Bucio...2 
Everardo Ramirez & Sindy Gabriela Garcia...2 

Dante & Briana...1 
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Today's Gospel Reflection 
  
Forgiveness is born from memory 
The book of Sirach begins by saying "forgive," but something deeper: "remember." Remember 
your end, remember the commandments, remember the covenant of the Most High. The            
remedy for resentment is not, in the first place, a heroic effort of our will, but the recovery of a 
memory broader than that of the injury. The resentful man only knows how to repeat the            
offense he has received; the believer, on the contrary, must learn to remember a greater story, 
that of God's faithfulness, which dwarfs any other unfinished business. Ben Sira speaks of 
resentment as something that the sinner "keeps" within himself: the problem is not only the 
wound, but the decision to preserve it, to feed it, to let it become the lens through which we 
look at everything else and everyone else. 
Living from a belonging 
St. Paul, amid a divided community, recalls something simple and at the same time                    
revolutionary: "None of us lives for himself ... we are the Lord's." We live in a culture that  
constantly pushes us to place ourselves at the center – my rights, my wounds, my accounts – 
but the believer discovers that the center of his life is no longer himself, but the One to whom 
he belongs. And when we cease to be the absolute center of our own existence, the brother  
also ceases to be a rival or a threat, to become someone entrusted to our care. Forgiveness           
begins, perhaps, right there: when we stop asking ourselves only what was done to us and 
begin to ask ourselves what the other is experiencing. 
The heart that forgot the hug 
Peter's question seeks to set a limit: "Up to seven times?" Jesus breaks this logic in the bud 
and responds with a disproportionate story: ten thousand talents for a hundred denarii, an   
impossible fortune for a few months' wages. But the center of the parable is not mathematics, 
but a verb: the king "had compassion." He did not negotiate, he did not reduce the debt, he 
did not demand guarantees; he looked at the servant on his knees and saw something more 
than a debtor, he saw his fear and his misery, and he responded with a forgiveness that is out 
of proportion to anything. The king does not forgive because the servant is going to pay. They 
both know that that promise – "I will pay you everything" – is impossible to keep. Nor does 
he forgive because the servant deserves it. He does it because he has compassion. That is the 
decisive verb of the whole parable. God never begins by looking at our accounts; he begins by 
looking at our faces. Before being creditors or debtors, we are children in need of mercy. 
Who do we know who has forgotten who they were when they were on their knees? And 
those who forget how they have been loved end up believing themselves to be the only credi-
tor of others. 
The true prison of the parable is not the one that appears at the end, but the one that begins 
much earlier: that of a heart that does not know how to get out of itself, that continues to               
occupy the center of its own world while the king had already placed that same servant at the 
center of his. That is why he cannot forgive. To forgive means, in the end, to cease to be the 
center so that the other can finally exist before us. 
But the Gospel poses a more uncomfortable question: is there a debt that I continue to account 
for accurately? Is there a wound that has become the center of my life? Is there a face that I can 
only look at as a creditor? 
Fray Cristo Manuel Acosta González O.P. Convento de San Esteban (Salamanca) 



 

Reflexión del Evangelio de hoy 
 
El perdón nace de la memoria 
El libro del Sirácide empieza diciendo «perdona», sino algo más hondo: «acuérdate». 
Acuérdate de tu fin, acuérdate de los mandamientos, acuérdate de la alianza del Altísimo. El 
remedio contra el rencor no es, en primer lugar, un esfuerzo heroico de nuestra voluntad, 
sino la recuperación de una memoria más amplia que la del agravio. El hombre resentido  
solo sabe repetirse la ofensa recibida; el creyente, por el contrario, debe aprender a recordar 
una historia mayor, la de la fidelidad de Dios, que empequeñece cualquier otra cuenta           
pendiente. Ben Sirá habla del rencor como de algo que el pecador «guarda» dentro de sí: el 
problema no es solo la herida, sino la decisión de conservarla, alimentarla, dejar que se            
convierta en la lente con la que miramos todo lo demás y a todos los demás. 
Vivir desde una pertenencia 
San Pablo, en medio de una comunidad dividida, recuerda algo sencillo y a la vez revolucio-
nario: «Ninguno de nosotros vive para sí mismo […] somos del Señor». Vivimos en una cul-
tura que nos empuja constantemente a colocarnos en el centro —mis derechos, mis heridas, 
mis cuentas—, pero el creyente descubre que el centro de su vida ya no es él mismo, sino 
Aquel a quien pertenece. Y cuando dejamos de ser el centro absoluto de nuestra propia             
existencia, el hermano deja también de ser un rival o una amenaza, para convertirse en              
alguien confiado a nuestro cuidado. El perdón empieza, quizá, justo ahí: cuando dejamos de 
preguntarnos solo qué nos hicieron y empezamos a preguntarnos qué está viviendo el otro. 
El corazón que olvidó el abrazo 
La pregunta de Pedro busca poner un límite: «¿Hasta siete veces?». Jesús rompe esa lógica de 
raíz y responde con una historia desproporcionada: diez mil talentos frente a cien denarios, 
una fortuna imposible frente al salario de unos meses. Pero el centro de la parábola no son 
las matemáticas, sino un verbo: el rey «se compadeció». No negoció, no rebajó la deuda, no 
exigió garantías; miró al siervo de rodillas y vio algo más que un deudor, vio su miedo y su 
miseria, y respondió con un perdón que no guarda proporción con nada. El rey no perdona 
porque el siervo vaya a pagar. Los dos saben que aquella promesa —«te lo pagaré todo»— es 
imposible de cumplir. Tampoco perdona porque el siervo lo merezca. Lo hace porque se 
compadece. Ese es el verbo decisivo de toda la parábola. Dios nunca comienza mirando 
nuestras cuentas; comienza mirando nuestro rostro. Antes que acreedores o deudores, somos 
hijos necesitados de misericordia. 
¿A quién conocemos que ha olvidado quién era cuando estaba de rodillas? Y quien olvida 
cómo ha sido amado termina creyéndose únicamente acreedor de los demás. 
La verdadera cárcel de la parábola no es la que aparece al final, sino la que empieza mucho 
antes: la de un corazón que no sabe salir de sí mismo, que sigue ocupando el centro de su 
propio mundo mientras el rey ya había puesto a ese mismo siervo en el centro del suyo. Por 
eso no puede perdonar. Perdonar supone, en el fondo, dejar de ser el centro para que el otro 
pueda, por fin, existir delante de nosotros. 
Pero el Evangelio propone una pregunta más incómoda: ¿hay alguna deuda que sigo                   
contabilizando con precisión? ¿Hay alguna herida que se ha convertido en el centro de mi 
vida? ¿Hay algún rostro al que ya solo sé mirar como acreedor? 
Fray Cristo Manuel Acosta González O.P. Convento de San Esteban (Salamanca) 
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La riflessione del Vangelo di oggi 
  
Il perdono nasce dalla memoria 
Il libro di Sirach inizia dicendo "perdona", ma qualcosa di più profondo: "ricorda." Ricorda la 
tua fine, ricorda i comandamenti, ricorda l'alleanza dell'Altissimo. Il rimedio per il risenti-
mento non è, in primo luogo, uno sforzo eroico della nostra volontà, ma il recupero di un           
ricordo più ampio di quello della ferita. L'uomo risentito sa solo come ripetere l'offesa che ha 
ricevuto; il credente, al contrario, deve imparare a ricordare una storia più grande, quella    
della fedeltà di Dio, che supera qualsiasi altra questione incompiuta. Ben Sira parla del              
risentimento come qualcosa che il peccatore "conserva" dentro di sé: il problema non è solo la 
ferita, ma la decisione di preservarla, di nutrirla, di lasciarla diventare la lente attraverso cui 
guardiamo tutto il resto e tutti gli altri. 
Vivere da un’appartenenza 
San Paolo, in mezzo a una comunità divisa, ricorda qualcosa di semplice e allo stesso tempo 
rivoluzionario: "Nessuno di noi vive per sé ... siamo del Signore." Viviamo in una cultura che 
ci spinge costantemente a metterci al centro – i miei diritti, le mie ferite, i miei racconti – ma 
il credente scopre che il centro della sua vita non è più se stesso, ma Colui a cui appartiene.          
E quando cessiamo di essere il centro assoluto della nostra esistenza, il fratello cessa anche di 
essere un rivale o una minaccia, per diventare qualcuno affidato alle nostre cure. Il perdono 
inizia, forse, proprio lì: quando smettiamo di chiederci solo cosa ci è stato fatto e cominciamo 
a chiederci cosa sta vivendo l'altro. 
Il cuore che ha dimenticato l'abbraccio 
La domanda di Pietro cerca di fissare un limite: "Fino a sette volte?" Gesù rompe questa           
logica sul nascere e risponde con una storia sproporzionata: diecimila talenti per cento               
denarii, una fortuna impossibile per pochi mesi di salario. Ma il centro della parabola non è 
la matematica, bensì un verbo: il re "aveva compassione." Non negoziò, non ridusse il debito, 
non pretese garanzie; guardò il servo in ginocchio e vide qualcosa di più di un debitore, vide 
la sua paura e la sua miseria, e rispose con un perdono sproporzionato rispetto a qualsiasi 
cosa. Il re non perdona perché il servo sta per pagare. Entrambi sanno che quella promessa – 
"Ti pagherò tutto" – è impossibile da mantenere. Né perdona perché il servo lo merita. Lo fa 
perché ha compassione. Questo è il verbo decisivo di tutta la parabola. Dio non inizia mai 
guardando i nostri conti; inizia guardando i nostri volti. Prima di essere creditori o debitori, 
siamo bambini bisognosi di misericordia. 
Chi conosciamo che ha dimenticato chi era quando era in ginocchio? E chi dimentica come è 
stato amato finisce per credere di essere l'unico creditore degli altri. 
La vera prigione della parabola non è quella che appare alla fine, ma quella che inizia molto 
prima: quella di un cuore che non sa come uscire da sé stesso, che continua a occupare il          
centro del proprio mondo mentre il re aveva già posto quel servitore al centro del suo. Ecco 
perché non può perdonare. Perdonare significa, alla fine, cessare di essere il centro affinché 
l'altro possa finalmente esistere davanti a noi. 
Ma il Vangelo pone una domanda più scomoda: c'è un debito che continuo a rendere conto 
con precisione? C'è una ferita che è diventata il centro della mia vita? C'è un volto che posso 
guardare solo come creditore? 
Fray Cristo Manuel Acosta González O.P. Convento de San Esteban (Salamanca) 

 



 

Theresa	Battisto	Bochat 
Mary	Burns 
Roxana	G	Benavides 
Gerardo	Carrillo	R. 
Mary	Donato 
Bruno	Floretta 
Virginia	Frulla 
Nicole	Hamilton 
Kelly	Ann	Haymaker 
Jonathan	Hernandez 
Susan	Humpf 
Robert	J.	Kramer 
Joseph	Lebakken 
Rita		Longnecker 
Lena	Martymel 
Miriam	Mendez 
Anel	Merino 
Silvia	Diaz	Mireles 
Jose	Diaz	Mireles 
Donna	Mcgowean 
Christopher	McHugh 
Victor	Nieto 
Linda	Norini 

Bernardo	Ordaz 
Marta	Ordaz 
Noah	Ortiz 
Eleanor	Peters 
Joseph	Pulido 
Fernando	Rangel 
Ralph	Ravenesi 
Guadalupe	Rico 
Laura	Rico-Vera 
Bianca	Rothgerber 
Mayra	Sauri 
Bernadette	Scala 
Francisco	Serrano 
Adalynn	Sorto 
Kleber	Soriano 
Celeste	Soult 
Samanthony	A.	Santiago 
Hector	Trujillo	Tapia 
Julia	Valles 
Damian	A.	Velasquez 
Robert	J	.	Villa 
Danny	Ziga	 
 

PLEASE	PRAY	FOR	OUR	BROTHERS	AND																			
SISTERS	WHO	ARE	ILL	OR	INFIRMED	: 

MASS INTENTIONS   
FOR THE WEEK 

 
 
 
 
Saturday, September 12th                              Weekday 

5:30 pm  65th wedding anniversary of Anthony &   
                                            Josephine Prignano 
Sunday, September 13th  24th Sunday in Ordinary Time 
  7:45 am † 
  9:00 am † 
10:30 am †Kathleen A. Steik Falco by: Ci Ama 
                †Eugenio & Mirella Parrinelo  
                †Lino Rauzi  by: family 
12:00 pm †   
  1:30 pm † 
  5:00 pm † 

Monday, September 14th The Exaltation of the  Holy Cross 
8:00 am  †Anthony Menolascino  by: wife & children 
               †Ross Urso     by: parents  
               †Andrea Trupiano  
               † Sebastiano Ribaudo 
6:30 pm  †  
Tuesday, September 15th           Our Lady of Sorrows 
8:00 am  Living & deceased Wednesday night   
                                                    Novena group 
6:30 pm  †    
 
Wednesday, September 16th                     St. Cornelius 
8:00 am  For Padre Pio 
6:30 pm †  
 
Thursday, September 17th                               Weekday 
8:00 am †                                                         
6:30 pm †  
 
Friday, September 18th                                  Weekday 

8:00 am † 
6:30 pm †  
  
Saturday, September 19th                              Weekday 

5:30 pm †Manuel Martinez Jr      by: daughter  
 
     
Sunday, September 20th  25th Sunday in Ordinary Time 
  7:45 am † 
  9:00 am † 
10:30 am †Raffaella Maiello                 
12:00 pm †Marco & Rose Calabria by: children &   
                                                               families 
  1:30 pm † 
  5:00 pm † 




